
BT006 - Illuminazione. Fanali di navigazione e segnalazione / Lighting. Navigation and signalling headlights
Eclairage. Feux de navigation et de signalisation

BT007 - Sistemi di segnalazioni sonore / Sound signalling systems / Systèmes de signalisations sonores

BT008 - Sistemi e strumentazione p er la localizzazione e la navigazione / Systems and instruments for
localization and navigation / Systèmes et instruments pour la localisation et la navigation

BT009 - Sistemi ed attr ezzature per la sicurezza ed il salvataggio / Safety and rescue operations systems
and equipment / Systèmes et équipements pour la sécurité et le sauvetage

BT010 - Abbigliamento di protezione / Protection clothing/ Vêtements de protection

BT011 - Telecamere e robot sottomarin i per la ricerca e la navigazione / Submarine camerasand robot s for
research and navigation / Caméras de télévision et robots sous-marins pour la recherche et la navigation

 BT012 - Appare cchiature anti-cattura specie protette / Equipment f or protected species catch-prevention
Appareillage anti-capture des espèces protégées

BT013 - Sistemi di peso - prezzatura del pesce / Weighing-pricing systems / Systèmespour peser-tarifer le poisson

 BT014 - Macchine industriali p er cucire reti e cuciture  speciali / Industrial machines for net-sewing and
special seams / Machines industrielles pour coudre les filets et coutures spéciales

BT015 - Macchine per la produzione del ghiaccio / Ice – making machines / Machines à glaçons

BT016 - Impianti frigoriferi / Refrigerating plants / Installations frigorifiques

BT017 - Nastri trasportatori / Conveyor belts / Courroies transporteuses

BT018 - Furgoni frigoriferi / Refrigerating vans / Fourgons frigorifiques

BT019 - Carrelli per la movimentazione / M otion t rucks / Chariots pour le déplacement

PERMARICOLTURA ED ACQUACOLTURA
AQUACULTURE POUR LA MARICULTUREET L’AQUACULTURE:

MA001 - Impianti p er maricoltura e d acquacoltura / M ariculture and aquaculture plants / Installations
de mariculture et d’aquaculture

 MA002 - Acquari e vivai / Aquariums and fish-breeding ponds / A quariums-viviers

MA003 - Ossigenatori-areatori per acquacoltura / Aeration and oxygenation machines for aquaculture 
 Machines pour l’aération et l’oxygénation e n aquaculture

 MA004 - M acchine per allevamento molluschi / Shellfish breeding m achines / M achines pour l ’élevage des
coquillages

MA005 - Silos e distributori di mangimi / Silos and fish feed distributors / Silos et distributeurs de nourritu-
res pour poissons

MA006 - Mangimi ed integratori / Fish feed and supplements / Nourritur es et compléments pour poissons

MA007 - Pompe e idrovore / Pumps and water scooping machines / Pompes et pompes d’épuisement

MA008 - Produzione molluschi / Shellfish production / Production de coquillages.

IMPIANTI, SISTEMI ED ATTREZZATURE PER LA TRASFORMAZIONE E IL CONFEZIONAMENT O
INSTALLATIONS,SYSTEMSAND EQUIPEMENT FOR FISHPROCESSINGAND PACKAGING
INSTALLATIONS,SYSTEMSET EQUIPEMENT POUR LE TRAVAILET L’EMBALLAGEDU POISSON

I001 - Macchine per la pulitura del pesce / Fish-cleaning and scaling machines / Machines à nettoyer et à
écailler le poisson

I002 - Macchine per la lavorazione, il trattamento ed il confezionamento del pesce
Fish working, processing and packing machines / Machinespour le travail, le traitement et l’emballage du poisson

I003 - Piani di lavoro per la selezione del pesce / Fish sorting work-tables / Tables de travail pour la classifi-
cation du poisson

I004 - Vetrine e Banchi frigoriferi / Refrigerating cases and counters / Vitrines et plans de travail frigorifique s

 I005 - Macchine per lavorazione molluschi / Shellfish processing machines / Machines pour le travail des coquillages

 / FOR MARICULTUREAND

I006 - Prodotti per il trattamento del pescato nella fase di macellazione / Products for fish processing during 
           slaughtering / Produits pour le traitement des produits en poissons pendant la phase d’abattage.

Legenda Codici / Codes Legenda

CANTIERISTICA
CA001 - Motori / Engines / M oteurs

CA002 - Invertitori / Reversers/Inverseurs

CA003 - Gruppi elettro geni / Generators / Groupes électrogènes

CA004 - Eliche / Propellers / Hélices

CA005 - Linee d’assi / Shafting / Lignes d’arbre

CA006 - Pompe, elettr opompe, motopomp e / Pumps, motor pumps / Pompes, pompes électriques, pom-
pes à moteur

CA007 - Accessori e component i per la propulsione navale / Propulsion propellers and on-board auxiliaries
Accessoires et composantes pour la propulsion navale

CA008 - Costruzione navali e riparazione di navi / Fishing vessels building and repairing / Construction et
réparation d e bateaux de pêche

CA009 - Attr ezzature, materiali ed accessori per la cantieristica / Shipyard equipments, materials and
gears / Equipement, matériels et accessoires pour la costruction de bateaux

CA010 - Macchine per la lavorazione delle lamiere / Metal-working machines / Machines pour le travail du
métal

CA011 - Minigru, Gru portuali / Mini-cranes, harbour cranes / Minigrues, grues de port

CA012 - Appare cchiature elettr oniche, elettriche e radioelettriche / Electronic, electric and radio-electric
equipment / Equipements électroniques, électriques et radio-électriques

CA013 - Componenti e lettr onici / Electronic components / Composantes électroniques

CA014 - Gruppi e impianti e lettrici / Electric groups and installations / Groupes et installations électriques

CA015 - Impiant i per la climatizzazione / Air-conditioning machines / Machines pour le conditionnement de l'air

 CA016 - Arredamenti interni n avali / N aval interior f urnishing / Décors intérieurs pour les navires

CA017 - Materiali per i l rivestimento e l’isolamento d elle pareti i nterne / Inside walls lining and insulating
material / Matériel p our le revêtement et l’isolation des parois

CA018 - Accessori navali / Naval fittings / Accessoires navals

CA019 - Timoneria /Pilothouse /Timonerie

ATTREZZATURE / APPARECCHIATURE ED ACCESSORIPER LA PESCA

DI BORDO E DI TERRA/ O N-BOARD & LAND EQUIPMENT / DE BORD ET DE TERRE:

BT001 - Reti, boe, galleggianti, cordami / Fishing nets, buoys, floats, roping / Filets de pêche, bouées,   
 flotteurs, cordages

 BT002 - Cavi e funi per la pesca / Mixed cables for fishing / Haussières mixtes pour la pêche

BT003 - Verricelli, salpareti / Winches and trawls winches / Treuils, treuils à filets

BT004 - Frizioni, innesti, nastri freno e freni / Clutches, coupling, b rake bands and brakes / Frictions, em-
brayages, rubans pour le freins, freins

BT005 - Strumenti o ttici / Optical i nstruments / Instruments optiques

SHIPBUILDING/ CONSTRUCTIONDE BATEAUX

/ FISHING EQUIPMENT AND RIGGING / EQUIPEMENTS
ET INSTALLATIONSPOIURLA PÊCHE

71ª Fiera Internazionale della PESCA / 71st International Fishing Fair
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PRODOTTI ITTICI / FISH PRODUCTS / PRODUIT EN POISSONS

PI001 - Prodotti ittici freschi / Fresh fish products / Produits en poissons frais

PI002 - Prodotti ittici conservati / Preserved fish products / Produits en poissons préservés

PI003 - Prodotti ittici congelati e surgelati / Frozen and deep frozen fish products / Produits en poissons
congélés e surgélés.

PI004 - Prodotti ittici affumicati / Smoked fish products / Produits en poissons fumés

PI005 - Prodotti ittici essicati / Dried fish products / Produits en poissons asséchés

PI006 - Prodotti ittici precucinati / Pre-cooked fish products / Produits en poissons précuits

PI007 - Prodotti ittici pre-confezionati / Pre-packaged fish products / Produits en poissons préconditionnés

PI008 - Import-export di prodotti ittici / Fish products import-export / Importation-exportation de produits
en poissons

SE001 - Broker ed intermediari di compravendita / Trading brokers / Courtiers d’achat et vente

SE002 - Organizzazioni commerciali per la distribuzione del pesce/ Seafood Trade Associations
Organisations commerciales pour la distribution du poisson

SE003 – Imprese per il trasporto del prodotto ittico / Fish Transportation Companies / Entreprises pour le
Transport des produits en poissons

SE004 - Sistemi di automazione e di informatizzazione dei mercati / Market automation and computerization  
 systems / Systèmes d’automatisation et d’informatisation des marchés

SE005 - Associazioni di Categoria / Category Associations / Associations de Catégorie

SE006 - Regioni / Regions / Régions

SE007 - Enti / Institutions / Institutions

SE008 - Cooperazioni Internazionali / International Cooperations / Collaborations Internationales

SE009 - Enti di Ricerca / Research Centers / Centres de Recherche

SE010 - Organismi di Controllo / Control Organization / Organismes de contrôle

SE011 - Servizio di soccorso ed emergenza in mare / Sea rescue and emergency service / Service de secours  
 et d’urgence en mer

SE012 - Istituti di Credito/ Credit Institutions / Etablissements de crédit

SE013 - Servizi di consulenza-progettazione/ Consulting and planning services / Services de consultation
et de planning

SE014 - Istituti e laboratori di ricerca scientifica/ Scientific and technological research centres and laboratories
Centres et laboratoires de recherche scientifique pédagogique concernant le secteur de la pêche

 

SE015 - Enti di Certificazione qualità/ Quality Certification Bodies / Institutions pour la Certification de la qualité

SE016 - Libri, oggettistica, materiale didattico di settore / Fishing books, exhibits, didactic material / Livres,
objets, matériel didactique

 

SE017 - Portali dedicati al settore / Websites on the fishing sector / Sites Internet sur le secteur de la pêche

SE018 - Riviste specializzate/ Specialized magazines / Revues spécialisées

SERVIZI / SERVICES
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